
 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

LAMPIRAN 
 

 

 



 

2 

 

No Episode Tuturan Penutur Lawan Tutur 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ダルマ：自分  はいつもこ

こにいますよって。 

Jibun wa itsumo koko ni 

imasuyotte 

Aku akan selalu ada di sini. 

ダルマ：なんか、あんたら

言う下さい。 

Nanka, anta ra iu kudasai. 

Apapun yang kamu butuhkan 

beritahu aku. 

 

 

 

 

学ラン：男と男どし。こ

い、前田 

Otoko to otoko doshi. Koi, 

Maeda 

Laki-laki dengan laki-laki. 

Ayo, Maeda 

前田：私よじがあるので。 

Watashi yoji ga aru node 

Ada yang harus kulakukan. 

 

 

 

 

 

 

小歌舞伎：なかなか  お前 

きたから暇つぶしさせても

らてだ 

Nakanaka omae kitakara 

himatsubushi sasete morateda 

Kamu tidak datang jadi kami 

menghabiskan waktu dengan 

dia 

お歌舞伎：こいつバカだよ

な？おとなしいない、任せ

て時はこのにはかたもの あ

Daruma 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gakuran 
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あ、気ってない？このは僕 

ただきに とだいにだけど。 

 

 

Koitsu baka dayona? 

Otonashinai, maksete toki wa 

kono ni wa kata mono 

Aa, kittenai? Kono boku tadaki 

ni todainidakedo 

Dia bodoh bukan? 

Jika dia membiarkanmu untuk 

menangani semuanya, ini 

tidak akan terjadi Kau belum 

dengar ya? Aku telah 

memberitahunya terakhir kali 

memukulnya 

 

 

ダルマ：まあいいや、おれ

はあつね真守。お前ら宜し

くやね 

Ma iiya, Ore wa Atsune 

mamoru.Omaera yoroshikune 

Terserahlah aku akan 

melindung Atsune, aku 

mengandalkan kalian 

 

バンジー：宜しくやねだ

と？ 

Yoroshikuyane dato?    

Mengandalkan kami katamu? 

アキチャ：かんけないよ 

Kankenaiyo 

Tidak ada hubungannya 

 

 

ダルマ：最初、ブラスにク

ラブよくですわ。 

Burasu ni Kurabu yoku desu 

wa. 

Aku di sini untuk bergabung 

dengan Brass Club 

ジャンボ ：ああ？てめ

え、どこ分かってのが？  

Aa? Temee, doko wakatte no 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Daruma 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Daruma 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sachiko 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bungee & Akicha 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jambo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Maeda 
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ga? 

Hah? Apakah kamu tahu 

dimana kamu ini 

 

幸子：あつこ、あんたマジ

ジョ点呼性したんだて？ 

Atsuko, anta majijo tenkosei 

shitandate? 

Atsuko, kamu siswa baru di 

Majijo? 

前田：なんだま、話したし 

Nandama, hanashitasi 

Sudah dikatakan berkali-kali 

幸子：崇光部長、由里子だ

ろう。 

Soukoubchou, Yuriko darou? 

Kepala Sekolah mu, Yuriko 

benar? 

 

 

お歌舞伎 ：一同は四天

王とはおてんしたいかいた

んだよ 

 Ichidou ha Shiten no wa 

otenshitai kaitandayo 

Sekali saja aku ingin berkelahi 

dengan Ratu Surgawi 

小歌舞伎 ：まあ、うち

らも前田さんの四天王最の

こである意味 

Maa, uchira mo Meda san no 

Shiten no Sai no koto de aru 

imi 

Ya, bisa dibilang kalau kami 

adalah Empat Ratu 

Surgawinya Maeda begitulah 

ブラク：貴様ら！ 

 Kisamara！ 

           Kalian! 

 

 

ダルマ：あつね、待って下

さい 

Atsune, matte kudasai 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Okabuki& 

Kokabuki 
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Sado 
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Atsune tunggu 

サド ：あれだ、前田で

す。 

Areda, Maeda desu. 

Dia adalah Maeda 

優子 ：卒業までとなにじ

だ？まにあか？ 

あいつはあたしがある。 

Sotsugyou made to nani jida? 

Mani aka? 

Aitsu wa atashi ga aru 

Berapa lama lagi waktu untuk 

kelulusan? 

Masih lama? 

Dia biar aku yang tangani 

 

 


